
BUILD AND REBUILD YOUR 
TRACK BUILDER SYSTEM™

Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto.
Conserver le présent mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des renseignements importants.
Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

®

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES
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STUNTS, ACCESSORIES AND VEHICLES SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LAS ACROBACIAS, ACCESORIOS Y VEHÍCULOS SE VENDEN POR 
SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS. • LES CASCADES, LES ACCESSOIRES ET LES VÉHICULES SONT VENDUS 
SÉPARÉMENT, SELON LA DISPONIBILITÉ. LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • MANOBRAS, ACESSÓRIOS E VEÍCULOS VENDIDOS SEPARADAMENTE, SUJEITOS À DISPONIBILIDADE. 
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.
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CHOOSE ONE TO BUILD FIRST! • ¡ESCOGE LA QUE QUIERAS CONSTRUIR PRIMERO!
CHOISIS D’ABORD UNE CONFIGURATION! • ESCOLHA UM PARA MONTAR PRIMEIRO!

Colors and decorations may vary. Not for use with some Hot Wheels® vehicles. One vehicle included. Additional vehicles sold separately.
Los colores y las decoraciones pueden variar. No compatible con algunos vehículos Hot Wheels. Incluye un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado.
Les couleurs et les motifs peuvent varier. Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. Contient un véhicule. Autres véhicules vendus séparément.
As cores e as decorações podem variar. Não é compatível com alguns veículos da Hot Wheels Um veículo incluído! Veículos adicionais vendidos separadamente.

Component correctly assembled.
Componente armado correctamente.
Composants correctement assemblés.
Componente montado corretamente.

Snap to connect.
Encaja para conectar.
Emboîte pour fixer.
Encaixe para conectar.

REFER TO MOLDED LETTERS ON PARTS. • CONSULTA LAS LETRAS MOLDEADAS DE LAS PIEZAS.
RÉFÈRE-TOI AUX LETTRES MOULÉES SUR LES PIÈCES. • CONFIRA AS LETRAS GRAVADAS NAS PEÇAS.

x2

WELCOME TO TRACK BUILDER! • ¡BIENVENIDO A TRACK BUILDER!
BIENVENUE À TRACK BUILDER! • BEM-VINDO A TRACK BUILDER!

CONTENTS • CONTENU
CONTENIDO • CONTEÚDO 
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BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

EE

REFER TO MOLDED LETTERS ON PARTS. • CONSULTA LAS LETRAS MOLDEADAS DE LAS PIEZAS.
RÉFÈRE-TOI AUX LETTRES MOULÉES SUR LES PIÈCES. • CONFIRA AS LETRAS GRAVADAS NAS PEÇAS.

BUILD BASIC PARTS • CONSTRUYE PARTES BÁSICAS
ASSEMBLAGE DES ÉLÉMENTS DE BASE • MONTE AS PARTES BÁSICAS
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PARTS YOU NEED: • PIEZAS NECESARIAS:
PIÈCES NÉCESSAIRES • 
PEÇAS QUE VOCÊ PRECISA:
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BUILD 1 • CONSTRÚYELO 1
ASSEMBLAGE 1 • CONSTRUIR 1

HOW TO PLAY • CÓMO JUGAR • COMMENT JOUER • COMO BRINCAR

a b

LONG • LARGO
LONGUE • GRANDE

LONG • LARGO
LONGUE • GRANDE

SHORT • CORTO
COURTE • CURTO

LONG 
LARGO
LONGUE 
GRANDE

TIP: ADJUST YOUR SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE.
CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.
CONSEIL : AJUSTEZ LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE.
DICA: AJUSTE A SUA FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

PARTS YOU NEED: • PIEZAS NECESARIAS:
PIÈCES NÉCESSAIRES • 
PEÇAS QUE VOCÊ PRECISA:
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TOP VIEW
VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS
VISÃO SUPERIOR

a

b
LONG • LARGO
LONGUE • GRANDE

LONG • LARGO
LONGUE • GRANDE

LONG • LARGO
LONGUE • GRANDE

BUILD 2 • CONSTRÚYELO 2
ASSEMBLAGE 2 • CONSTRUIR 2

HOW TO PLAY • CÓMO JUGAR
COMMENT JOUER • COMO BRINCAR

TIP: ADJUST YOUR SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE.
CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.
CONSEIL : AJUSTEZ LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE.
DICA: AJUSTE A SUA FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

RESET • RESTABLECER
RÉINITIALISATION • REINICIAR

b

a
PARTS YOU NEED: • PIEZAS NECESARIAS:
PIÈCES NÉCESSAIRES • 
PEÇAS QUE VOCÊ PRECISA:
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STORAGE • ALMACENAMIENTO 
RANGEMENT • PARA GUARDAR

DETACH AND STORE PARTS AS SHOWN. 
DESCONECTA Y ALMACENA TODAS LAS 
PIEZAS COMO SE MUESTRA. 
DÉMONTE ET RANGE LES PIÈCES, COMME 
MONTRÉ.
DESCONECTE E GUARDE AS PARTES 
CONFORME O INDICADO.
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